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MR. PEDRO CASIMIRO

Who needs to be back
for Sam’s fifth birthday party,
because he's also making
an appearance as
the magician.

WE'RE HELPING OUR
CUSTOMERS GET TO WHERE
THEY REALLY WANT TO BE.

Find out more about our Connection Service
and how it makes your journey seamless.
Visit staralliance.com/connection-service
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Clay Sun
President, EVA Air
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REMZEN SHEEIE
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Welcome Aboard

Thank You for Choosing to Fly with EVA Air.

EULE, » RN ZEHR XIS -

EVA Air's founding ideals were that the airline was to never compromise on
safety and always deliver the highest quality of service. Thirty years later,
our commitments remain the same. For the fourth year in a row, EVA Air
was ranked a 5-Star Airline by world-renowned airline ratings organization
SKYTRAX. In its annual awards, SKYTRAX named EVA Air the World’s Best
Airline for Cabin Cleanliness and World’s Best for Economy Class Catering.
We were also named among the World’'s Top 10 Airlines, and picked up seven
other important awards.

We would like to thank our passengers, personnel on the ground and in the
air, and our business partners for all your encouragement and support. We
owe our 5-star status to you, but our efforts do not end here. We will continue
to raise the bar for service quality and improve every aspect of the EVA Air
experience.

This month EVA Air adds two new routes to Japan. Our Taipei-Aomori route
launches on July 17 and our Taipei-Matsuyama begins on July 18, both
offering two flights per week. The new destinations mean more choices and
convenience for our passengers headed to and from Northeast Asia.
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Cover Story

30 Aomori and Matsuyama: Two New Japanese Destinations

—  EREHAEHRER FIERUPIENR

On July 17, EVA Air launches service to Aomori. The following
day, a new Matsuyama service begins. Both places offer relaxed
and inspiring getaways.
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En voyage is French for “traveling”
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TWO NEW JAPANESE
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Festivals and other major events in cities around the globe

/ July

o
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wwuw.tourismthailand.org/ Events-and-Festivals/
Ubon-Ratchathani-Candle-Festival--5307

CANDLE FESTIVAL -
ZEERIEER
UBON RATCHATHANI, THAILAND / &5 + %8

To mark the beginning of Buddhist Lent,
enormous beeswax candles are carved
with characters from Buddhist folklore
and paraded around the town.

RIBMTEE > FEBMRETIREIU
BRWEREE  tBBELHASAE
SERYFam - WETIBEEET -

9 »2

boryeongmudlfestival.com

MUD FESTIVAL -
SEERRREREN
BORYEONG, SOUTH KOREA / {R% - Fg%

Held near Boryeong Beach, this no-holds-
barred family festival includes mud baths,
mud fights, concerts, food fairs, parades,
and firework shows.

EREDRESIZAVEERE - LUEER
EEE EREE ZRE  BIIRENXN
% BEREHERDM

»

wwuw.calgarystampede.com

CALGARY STAMPEDE
DIEARAASEN

ALBERTA, CANADA / Si{HEE » IEK

Billing itself as the “The Greatest Outdoor
Show on Earth,” this event features
rodeos, a parade, concerts, chuckwagon
racing, and First Nations exhibitions.

WERY EREZNFHMEXFINF
F3E0 - BEBEFEHER BT 8
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SUMMER THEATRE
FESTIVAL -
SR EITEN

summertheatrefestival.tnc.gov.tw

The 2019 Summer Theatre Festival
consists of 50 music, dance, drama, circus
and children’s theater shows in Yunlin,
Jiayi, and Tainan. A mobile theater will
take place on the 40-minute train ride
from Douliu to Xinying.

2019EERTENIAST L - 55 ~ B
HEE -~ RBIF5058E - BHEMN
B BERT > ammF4ERM - 2

MsE08li% ) BRI AS/REIRTER40
DIENEHRER > HEHEESETE
B~ 20 - BREE  BRIH -
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Festivals and other major events in Tatwan

L @
06»08

THE BEAUTY OF
INTERCHANGE: SELECTIONS
FROM JAPAN'S KOBE CITY
MUSEUM -

RElc sk — P MILEYIEERS
R

south.npm.gov.tw

The Beauty of Interchange: Selections
from Japan's Kobe City Museum takes
place at the Southern Branch of the
National Palace Museum in Jiayi. The 180
masterpieces on show illustrate cultural
interchanges between East and West from
the 16th to 19th centuries.

(RECE—mMPHIIBYERRERE)
RiN=mkEms I EYEXRG
E > A180fFiEmEIR16E 19t #c 5
I NAARAYINSE - BREUR IBIAY
XAERA » REEEICHRATID RS
@ o

TAIWAN INTERNATIONAL
HOT-AIR BALLOON
FESTIVAL -
SEERRRINETE

balloontaiwan.taitung.gov.tw

The annual Taiwan International Balloon
Festival takes place at Luye Plateau in
Taitung County. In addition to tethered
balloon flights, there are concerts, balloon
illuminations, and sunrise light and sound
shows.

AoREBTES SN ERERARIKET
=, SEM INEFEREN (A) - B8E
SR REE FJERRER  E8H
ARINKEREE I HESEE » BRIK
EERIEXERHE XK  FamX
ZEEBNERE ©

enVoyage

PHOTOGRAPHY: CULTURAL AFFAIRS BUREAU, TAINAN CITY GOVERNMENT / CHIH-HSUEH WU / TONY WU / SOUTHERN BRANCH OF THE NATIONAL PALACE MUSEUM



eEvaain & | 3?78}/ dﬁ@p

A STAR ALLIANCE MEMBER V:"

7 X BB EV I P R B

F—H > EBEZ &

THREEERm  RENEEER

B 4

—REEK [REHEZE S
-AB B~/ + BB 15 = + % O
FTERMFRERESHESRE - 4k BN B HE HH BN G 0 BedEER AR ERZANEERFTE
nEESEEmR o A SEEBZIREEmA = L HR R EhmEEAL &y o
R PREEPRHI o

TR A
. B A ST : : -
1w » 2 22 RHAN > 3 amma > L owase > 5 mrms
o ERETAICSR ~ 3 o &= ;SRR AR FERERFR; BUE e > FElE®
- BRIERTE g EIFEIE o MEeeh o BESEA > EEIR o 1S A
cEBAREEE > ISk B R ZIEiZa] HriE SR {REVEA] ©
ERITAL RS ET RSN DEEEEE o
B ERE  ErRfER
BEFHEA °

GHTERA GIRTERBAPP T




J4009-778899

www.hellokittypark.cn

Hodut - IPHMEEE=H?EE7HI1H

Add: No. 1 Angel Avenue. Anji County, Zhe Jiang Province, P.R. China

Hello Kitty sm

BEIZKAAAALRTRT=E

YINRUN SANRIO
HANGZHOU, CHINA

/m—’ 25 7] 838 BdHello Kitty—# 2%
THE ? IR2 A HI T @ R Hello KittyRY

MK —RE SR — ISR RIRE © AR

ERYCEMATABGE - BRI T A
INHello Kitty&&= ; !

Q: 3EEEHello Kitty% &R 7 Wh 42 o ?

A JEFEHello Kitty Park (SI##RE ) (it %S Mk
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JFK INTERNATIONAL AIRPORT
TERMINAL 5 HOTEL

TWA Flight Center, which was a shoot
location for the film Catch Me If You
Can, was designed by Finnish-American
architect Eero Saarinen. Completed in
1962, it became an iconic landmark
and symbolized the heyday of the US
aviation industry. Beyer Blinder Belle and
Lubrano Ciavarra Architects renovated the
structure into a 512-room hotel with a
red and white interior by Stonehill Taylor.
The retro-futuristic TWA Hotel has a
16,000 sg.m lobby, an infinity pool on the
roof, and features Paris Café, helmed by
Michelin-starred chef Jean-Georges.

) el e
EAMBIRE

twahotel.com

EVA AIR FLIES TAIPEI-NEW YORK DAILY
°

REMEFEWEEARERY

E5 (MBRR#E) IHERISSRTWA Flight
Center » 2FEero Saarinen®2JJE%5T ~
1962 F BRMEIRIKMZEERME
NEESBEEZIRMOMISZRE » BRESE
BN ZE B IZ RV REBFER - 20195 » £
Beyer Blinder BelleE2Lubrano Ciavarra
Architects M ZX RN E 7B AT S R EE0E
B24E4E - Stonehill TaylorfB{EEPIERET
B2 LT » ERATWA Hotelt 5 iRIERT
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TSZ SHAN

MONASTERY BUDDHIST

ART MUSEUM

AN
FEESEERINE Y

tszshanmuseum.org

Tsz Shan Monastery Buddhist Art Museum
is Hong Kong'’s first academic research
lab and museum solely dedicated to
exhibiting Buddhist art. Home to 100
Buddha statues and 43 hand-copied
Dunhuang sutras, the museum’s relics
follow the three major Buddhist traditions
(Chinese Han Buddhism, Tibetan
Buddhism, and Mahayana Buddhism). The
museum opened on May 1.

HEENESSRER - HBE——
BUBHENREETENBEYER
B EN EUSFHAZMEY
) > REB1HERERMNARENS
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(ORE - -RmE EE) - FRHBEELR
ESEREERIENEE

EVA AIR FLIES TAIPEI-HONG KONG 60 TIMES A WEEK
o
REMESEONEELREEE
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TURKISH
APPLE

SN
o Whittard oo 4

MANGO &
PASSIONFRUIT

FLAVDUR (NSTANT TEA
;

. N "
Whittard

DREAMTIME

g, TLAVOURS OF
PEY. apmicoT AND VANILY
i T TEA

ENGLISH
FRUITS

FLAVOLR INSTANT TER

LYCHEE
& MANGO

FLAYOUR INSTANT TEA

.
Whittard .

FRUITY ICED TEAS FOR

In 1886, Walter Whittard opened the first
Whittard of Chelsea store in London. Over
130 years of tradition and innovation have
made Whittard, known for its loose-leaf
teas, creative hot chocolate, and instant
teas and coffees, a highly respected brand
that’s a part of English life.

Whittard’s instant teas come in a range
of enticing flavors, including lychee and
mango, mango and passionfruit, Turkish
apple, and lemon and lime. Served on ice,
these instant teas make for a refreshing
summer treat.

SUMMERTIME

EAREKR

www.whittard.co.uk

1886 Walter Whittard7E @B 3 55—
FWhittard of Chelsea » ZES#55 5130
ZEMEHERF  EEHENERES
REBIBRMRIZR ] » URIBREVENA
ZFNMEE » 8% 3 Whittard TEZREI A 45%
AV o S ELRERFERNHYBA S »
RMERNKREER  UBRTER T
FEER TEHER EBERBEEA
K BIIABCEBHNKR  REH

REEIHENREIKE

enVoyage



Nestled in the Marais district, Fringe
Coffee is a favorite hangout among the
hip crowd in Paris. The café is owned by
professional photographer Jeff Hargrove,
who also published the book Paris Coffee
Revolution. Beyond the coffee, tea,
chocolate drinks, and healthy vegetarian
food on the menu, Fringe Coffee also
has an exhibition space dedicated to
photography. If you have the chance to
visit, be sure to try the Hargove’s own
select Taiwanese oolong tea, tapioca pearl
milk tea, or tapioca oolong tea.

Hargrove=E 0t 5 » B M|

RIS K EHIFringe Coffee ZERY|
ERENKEIEE - UDI]lEFEEIAJeffi
(EEZ2BEEmR) == - Fringe Coffee
NEESHEBERIIEE - = - I 08 Mm
ERE RS HIMIPEE - WERTESE
H{FREEZER o & 118 BERET T
Sl ANTEEDE SR  BIRIDE

ERIPIRISREDR

EVA AIR FLIES TAIPEI-PARIS DAILY
.
REMESEIEEARECR
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1. Woven Coffee Table
bR IIE A==

da V/'d weeksstudio.com/furniture/waaw-low-
table/

Designed by David Weeks Studio in
New York, the Waaw collection of
coffee tables are made by M'Afrique
Atelier in Dakar of Senegal. The table
tops are woven from polyester cord.

#H#IDavid Weeks Studios%st ~ &
EANFERM Afrique Atelier®
{EEYWaawRIVRBIINES » LA
BiREMma > MERZERHSER
MEBBETHHEIE - BfEE
%Té*ﬂﬁ@ﬁ???ﬂ%@ﬁ%@ﬁﬁﬂ'ﬂ%

2. Meshmatics Chandelier
Bk AEE mIE

shop-nl.moooi.com/products/meshmatics-
chandelier

Shaped like a dandelion, Meshmatics
Chandelier is a lamp designed by
Dutch designer Rick Tegelaar for
Moooi. The sophisticated three-
layered mesh structure reflects and
diffuses light.

IR ETBMRiIck Tegelaar®®
Mooois% STRVIBAR G TE MIE - 21E)
SARMEREELR - FSEHAYH
LB ANAG IS - B EIH AN
;%_%  RIRIRIRIE B IDEIERZE

3. Multi-base Chair
ZILIEER B
arpezr.cam/WW/en/praducts/co//ecrions/d/a—
go_

A modular chair with a swing-out

table and storage space, Cila Go,

designed by Spanish studio Lievore

Altherr, offers expanded possibilities

for the learning environment.

HEFEYIH Lievore Altherrs2 5T L{F
Z[JCila GoZBTLIIEER R » IR
FEREKEEFZEREST BT
FEFE > FFRE T TERPS
W EEEERRIEERELIE
HF: ~EIRER - EEERIERBETY)ZE
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1. Card Phone
SEEFH

nttdocomo.co.jp/product/feature_
phonekyOry Jp/produ u

The Kyocera KY-O1L is an ultra-thin
cellphone with a 2.8-inch e-paper
display and a resolution of 600x480.
It is 5.3mm thick and weighs 47
grams. The award-winning device
even has a built-in web browser.

BEERIFE MR 2KY-01LE/H
nTFH > ERASTREREREW
BRI %%2%2.81]3 BBTE
600X4801%3% » EERE5.31 »
B47RT - FHRAEREREFRT
BB ALERERNELRIIEE -

2. Outdoor Home Security
BERERLERM

shop.ring.com/products/video-doorbell-2

Smart home security company Ring
has launched Video Doorbell 2,
the second generation of its smart
doorbell, featuring 1080p HD video,
infrared vision, two-way audio, and
motion detection.

ERRXEESZEHEERRL
Ring » BB _REZHRTFH
Video Doorbell 2 - E51080pA)S
BNELEEE  WEIEMIET
URERSEEERARTI > o
EEWI-FIERI TENREELT ©

3. Innovative Enterfainment System
BRAEEEHE

first-flight.sony.com/pj/toio

Toio is an interactive entertainment
system launched by Sony. The kit
consists of a control module, two
small, wheeled robots, and two ring-
shaped controllers. Users can create
their own mobile toys from Lego
blocks or paper.

Sony#EERYToioE —{ERIHTAT IR £
SR > EHIEHIEE » mETDIRE
22 NI MR 1EH 2518 AY, -
AEITERESEN -~ oRIEM
B4 BWFEECHIE -
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il perspectives

LEARNING TEXAN

SEZEREMETIMNA

BY KEVIN PILLEY " ILLUSTRATIONS BY LYNETTE LIN

Welshman Kevin Pilley is a former professional cricketer who became chief
staff writer of PUNCH humor magazine. His work appears worldwide.

%ﬁ%ﬁg@gﬁ% Pﬂlﬁeyﬁ%ﬂﬁﬁﬁé BB R (PUNCH) #fsts -

he mirror doesn’t lie,” said the sales assistant. She had taken my head size and steered me into a
cattleman’s crease.

I’d considered a Carlsbad, a Bullrider, At my feet lay the debris of our the Hollywood Drive in cordova, and the
and a Baden Powell four-pinch “lemon- joint deliberations. Rejects included the Corral in silver strand.
squeezer.” Black Hawk, the Santa Fe in mushroom, | looked at myself from under my
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four-inch brim, trying to see James
Dean rather than J.R., whose famous
cowboy hat is now in Washington DC’s
Smithsonian Museum.

| heard it coming.

MBS AZRG - | EEEER -
e sTHNEE » ARERES
Hi{30E - HZEECarlsbad »
BullriderflBaden Powellfy &S
MestTEs) 18 -

WARBE Um T I — 2R

BABEAEMES - HEZWIVIE
ETHED » #EEFFIRVEJames
Dean » MARJ.R. » BEEBEX
SR IRER M EERERFEN
FPEHZEEVE -

HESRKET -
BEE -

27 AJohn Batterson
StetsonfR1906F B » IEERS
A - ERERFIESTWIERF -
J B IEHENBEEI TV BT
BEHYBoss of the Plains=-{51ig » iz
TE1865 AN TS ERATSE I GRS -

£ —]BStetsonH BAVIES1E
RIS NAVERFREMESL - 25
1920 » BWiAYStetson LRI—F

MRBER

“You look a real dude.”

New Jerseyite John Batterson
Stetson, who died in 1906, was the
son of a milliner who made hats for
George Washington. J.B. invented the
pioneering Boss of the Plains cowboy hat
while hunting and gold prospecting. He
founded the iconic dude brand in 1865.

The first Stetson-branded hat was
sold in Central City, Colorado. By 1920,
Philadelphia’s Stetson factory was
turning out three million hats a year.

Nothing remains of the plant, which
closed in 1971. But Stetsons are still
made in Garland, Texas, 30 minutes from
downtown Dallas. The name is still a
byword for quality American headwear
and required wearing for rodeos.

Dallas is full of Westernwear shops.
Cavender’s, Pink’s, and Shepler’s (dating
back to 1899) are the oldest. They’re the
place to learn to speak Texan.

Texans have their own language.
If they’re not talking about their herds,
they’re talking about their hats.

In the factory’s Garland outlet
store another certified outfitter raved
about hand-tolled snip toes, stacked
heels, and single-welt leather soles with
lemonwood pegs and brass nails.

“At 330 bucks you get a wide,
square toe and crackle vamp.”

| was still not sure about the core

TEMESTSEIERE - LHE
1971 AR » NiEStetsonAYIEF
SRR BN ERIET30D SEEFZAYIN
HEELE - ERRFTIHREES=
BBV 25 HERESEHEEN
OJSXERAYITEE -
ERSH LR REEERE
AHERERNBE » EREPER
RIZAHZECavender’s » Pink's’&
Shepler’s » ELEHTTES R LB
TDENGERE - EINABECHIEE
£ IR RERECHHS »
BEMECAES -
ENEBERLA » F5—X
FEZS R AR AR IS S EROINES
IREKEH - BRE - YIRNES
AREFFTMIDETAIE AR R BT o
[R2E 330 =7t MEEBETEE
AP EEE © |
HAKETEE®RINEEIVEA
BRENESH - RURBENEERER
BE—TMEEAY > TRERYERR

all-American lifestyle look.

My designated saleslady invited me
to feel the satin lining and showed me
the bow which would help me put the
thing on the right way round.

“Actually, it’s not a bow,” she said
“It’s a skull and crossbones motif going
back to the days when hat makers used
toxic mercury and used to suffer from
uncontrollable convulsions.”

Sensing my skepticism she added,
“The best hats come from the best
beaver”

Around me were racks of 10-gallons.
The name probably came from the
Spanish galdn (a kind of hat braid) or
galan (fine).

We settled on a Silverbelly Tom Mix
named after the first cowboy movie star.

“The turn-up at the ears means
your hat won’t interfere when you’re
using a lasso,” said the assistant, moving
quickly to the till. She rung up the sale.

Passing me my hatbox, she gave me
another premium corporate smile and
some after-sales advice.

“Pick it up by the brim. Don’t use
it as a canteen. Look after your Stetson
and it’ll look after you. Baby talc now
and then.”

She walked me to the door, opened
it, and said, “Wear it in good health!”

“And enjoy your next hoedown.”

1FhEZ? DIEERARIAMES -
THEBAES © J MERE: -
MMM EEEECmARAERE -
AR BEENRIEFERABEKIER -
KESIHBEEAVHRE - |
WFRZE AR - Y
BER NEERENETERE
B9 - ]
BREBRENE—NUFESES
BAE72HISilverbelly Tom Mix o[£
B FHIEEHRREST S LR
FREXR - | BIERIEGRTR 18R
HE—EFERMI AT -
TR —LEBERENTS -
[MElEEZIEE S » T2EE
EIKE o BB RAYStetson » B
MEREGT - BEARRARSMRE

— o ] MRILFEIFYE - FTFAFT -
AEROR : T8 DCEREIE
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] Craveler's 5/03

SINGAPORE'S INDEPENDENT
BOOKSTORES

BIEE
#0E 8 B A B

BY JAMIE HUANG (ZI58)
PHOTOS / JAMIE HUANG, SEAN LEE

hen it comes to Singapore, there are many travelers whose main takeaway seems to stop at the
hyper-modern urban skyline. In recent years, however, Singapore’s relentless change has also
seen the cropping up of more deeply rooted cultural and creative spaces that have been reshaping
the cityscape. This list covers but a few independent bookstores, both old and new, that have been
keeping Singapore fresh and providing a place for local communities to gather.

SFRIRAEHHIIKAIENS: - SERREEEICTE « SEIRMCHBISEE » TSI
TNEEE - ST LRI S BB IR - EEMMEREERIDIERI AR - TS
BEBENELUEEER—F » B MENEEELERER T - BERRESIN » SEEND
AT TS » B/RSIASBRIRSHTR, - SEEERIUNTCIRIIRA - EXESERED -
BS—1EAIR » SEEIREEVERANBE REMME » SshiF NMhIRERRARIAE

22 | enVoyage



| 5Ya 8Ya ola 16 sia

FrLLTT
1l ol 11

Ay

e e Clam Wmm maw
f |
1 f




FIVE THEMED
EXPERIENTIAL VACATIONS

EIXR5 K E &1\ S g 2 IR

BY REBECCA TAY

hat better way to experience a new

destination than by becoming completely immersed in everything about it — the food, the sounds, the
smells, the sights, and, of course, the people? Whether it's to shake up your regular holiday formula or
.~ because you just love adventure, there’s something for everyone. From food- and wine-based holidays in

- France 1o volunteering at an animal sanctuary in Thailand, here are five incredible themed, experiential
' acations to put on your bucket list — or start planning now.

PHOTOGRAPHY: TOP PHOTO GROUP / GETTY IMAGES
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UNITED STATES - Wyoming

If you've ever wondered what life as a cowboy might be like, visit a dude ranch in Wyoming
and you won'’t have to just imagine it — you can experience it for yourself. Anyone who’s
afraid of horses (or moderately uncomfortable riding one) need not apply: at a proper
working cattle ranch such as Focus Ranch on the border of Colorado and Wyoming, Klondike
Ranch in the Bighorn Mountains, or Triangle C Ranch near Jackson Hole, most of your day
will be spent on horseback. Whether you're helping ranchers herd animals, learning about
cattle production, or checking the fences in the far reaches of the ranch, it’s a unique, back-
to-nature experience — and not one you'll likely forget. Many dude ranches are nestled
in mountains where you can relax and go fishing in crystal-clear streams, explore historic
American West trails, or sleep under the stars on campout days; more luxurious ranches
even offer spa facilities so you can soothe your muscles after long days riding. Giddy-up!

E[E

(223 BE M

WRBT BRI SHETE » IREEEBINNKRERISREER - TIEFEEENRIS
A INRIEERIZ NSRBI AZ FRAIFocusiiG ~ LU ER LUARAYKIondike 15 » 8%
&Jackson HoleffiTAYTriangle CH5 » MRS EMIHFEE S EHE LEE » Him
EEICHNTS BEENSEE - 2R @wﬁ%@mﬁ@ HE2ELMARER
[EIEAVBEIER - BLRERUSEASEEE LD » EEORINE S NI 2mER
B RRAMFRINGE » NEREEICRE T7\§ BERE—ENNGEDRER
HRR - Bt T —BREENZEHIN - BE |

EVA AIR FLIES TO MAJOR US CITIES DAILY
°
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F RA N C E * Bordeaux, Burgundy, and the Loire Valley

Step back in time and immerse yourself in a true agricultural experience by helping out
with the harvest in France. A word of warning: this does not generally make for a relaxing
vacation, but is definitely an educational, memorable one. Pick everything from mustard
seeds and peaches to apples, kiwis, and other fruit all year round; alternatively, if you're
an oenophile, head to one of the key winemaking regions (there are apparently 750,000
hectares of vineyards in France) between August and mid-November and you can become
a vendangeur — the French term for those who help cut vines and pick the grapes used
specifically for wine.

EEIIRE » BB » MRS EEIAITTRS - B
HinEFKR s BTEsAENAT DRIES AMEE (1
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G R E EC E ¢ Cyclades Islands, Aegean Sea

There’s a time and a place for a luxurious holiday aboard a yacht — and then there
are sailing adventures where you can get much more involved. Due to the engaging
nature of the latter, these trips are often, therefore, more rewarding. Forget just being
transported from place to place; now, there are companies that specialize in taking you
and a handful of friends (usually a maximum of eight) to unforgettable places while
teaching you to help out on the boat: raising and dropping the anchor, throwing ropes
at port, and helping moor the boat. In between chores, there’s plenty of sightseeing to
do on the islands, and you’ll want to squeeze in some sunshine-filled R ‘n’ R, too.
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THAILAND - koh samui, Chiang Mai, Sukhothai, and Phuket

Elephant sanctuaries have come under fire in recent years for actually harming the lives of
the great creatures, but with a bit of research into ethical tourism, you can still engage with
the animals —and have an incredible holiday at the same time. Places such as the Elephant
Nature Park and Burm & Emily’s Elephant Sanctuary act as retirement homes for rescued
elephants, while Boon Lott’s Elephant Sanctuary, Elephant Valley, Samui Elephant Haven,
and Mahouts Elephant Foundation allow you to observe, prepare food for, feed, and walk
alongside elephants in accordance with strict, ethical animal welfare standards.

P EE L EnEEE

TR s REFEEREGE T ARMEMMEEZE » BEHFREMIEE R
iR 2B S L H) Y268 - Elephant Nature Park (KR&RESAAR) > Burm &
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Foundation » BIB] &7 ER 1 RSN )ieA FRERVRITE NERZAS: ~ E(HEMER
B IREAS—HEED -

~ * EVA AIR FLIES TAIPEI-BANGKOK 28-TINES A WEEK,AND
TAIPEI-CHIANG MAI DAILY = £

" = o
RENZFEZHIAARESE FEIREEE




CoVer Stor

A OMOR A ND

Two New Japanese Destinations

apan is the starting point for no small number of self-guided travelers, partly because the cou
something to offer everyone. On July 17, EVA Air launches service to Aomori. The following d
Matsuyama service begins. Both places offer relaxed and inspiring getaways.
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Aomori and Ehime prefectures are famous
for apples and oranges, respectively, and
the two destinations are indeed very

different in nature. But in fact, they also
have a lot of similarities — from historic
castles and sightseeing trains to onsen
and cuisine.

REBRIREE ) BEE bR
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- Hirosaki Castle -

Located in Hirosaki Park, Hirosaki Castle
is a four-century-old historic site that
contains one of Japan’s 12 extant tenshu
(a type of castle tower), the only tenshu
in the Tohoku region. For this reason, the
Japanese government has designated the
castle’s structures as National Important
Cultural Properties and the park as a
National Historic Site. Hirosaki Park is
famous for its beautiful scenery and its
year-round festivities — from sakura
(cherry blossoms) in spring and festivals
in summer, to maple leaves in autumn,
and winter snow — attracting over two
million visitors each year thanks to the
perennially popular Snow Lantern Festival
in February and the Cherry Blossom
Festival in April. With the exception of
the Botanical Garden, Honmaru, and Kita
no Kuruwa areas, the rest of the site is
free and open to the public. If you get the
chance to visit during the Cherry Blossom
Festival, you can row down the river in a
rental boat while you take in the beautiful
scenery.

- Oirase Keiryu -

Qirase Keiryu is a mountain stream that
flows from Nenokuchi at Lake Towada
to Yakeyama, stretching nearly 14km.
As Towada-Hachimantai National Park
encompasses the length of the stream,
the surrounding area is strictly maintained
with designated trails for people to walk
on. From the Ashura no Nagare rapids
and the Kujukushima micro islets to the
Kumoi no Taki and Choshi Otaki waterfalls,
the area has no shortage of captivating
scenery, which make Oirase Keiryu a
site of pilgrimage for photographers
throughout the year. Some of the best
times to visit are in February for the frozen
waterfalls, in June for the sea of green,
and in late October for the autumn leaves.
Each season brings its own unique beauty.

- Tohoku Emotion -

Tohoku Emotion is a sightseeing train
that operates on weekends and holidays
between Hachinohe and Kuji — a coastal
line with breathtaking ocean views. For
morning departures from Hachinohe,
passengers are served a deluxe lunch that
comes with an appetizer and dessert.
For afternoon departures from Kuji,
passengers are served a dessert buffet
along with afternoon tea. As a fine-dining
restaurant train, the biggest selling point
is that passengers are able to sit back in
ornately designed cars and relax as they
enjoy locally sourced cuisine — all the
while admiring the majestic Pacific. On
certain sections of the route, you might
even see local residents waving traditional
tairyo-bata (a type of fisherman’s flag),
cheering on the train as it passes by.

ALETIE
ARBLRT A EARYSLRI S4B FE
$ > HERHFRRGFI2ERTZL— -
BERIIE—E » RIEHAHE
H%ﬂL\EWWU?%E%YTIZEZ RN
EBZWJ ShAEtA mEE B
Wﬂ*ﬂ%%%ﬂﬁxﬁaéﬁﬁé
@J BEFIRSIBEMEEAZE
REH2ASEER4FEIEREE
ABERE o BEREERSLAIHA
o~ JLDEREVEFZWEN » B
FEZEERNSE - MimEEN
SIEE e RERER A TREEEE )
fin > —ExUfn 2

e,
—EEE -

B AHSZ
BABLZ2RETANER M5/
M EmE Mgl fRa14R
BRUTR - BRI HFHENEF
BT AEA o FIEE R H R
% éézﬁn%ﬁ&ﬁiﬁﬁkt\ﬁ&}&m
EoORRRBERE [MERED
ng o W‘L—H'L%J s TEHO
Bl R TP KE) ERSIRAR
RESHNRE > AROBENDES
EQS‘%HUIEH  HEEmE 2 BRI
%~ 6 FRVFTIRR 10 B ERIRE A Z
HEBRERNBL R EERE
NEZENTLIMRERNEHIZE -

TOHOKU EMOTION
BEREF  TRRNAFPAZRE
# TTOHOKU EMOTION] 23!
RERTE ~ LB E=BEVEDT
EJE BRENERSN AR R ERER
o FFEN\PHEBRRBIEMNEE
?Fﬁﬁﬁ R R HELESAHE ¥
B T AL SRR IR HEAVEHES
TFR  RABUERRATMEE
MEM » ERZEESIMERINE » —
EBEZEEEMEMRATES
@ %:EEREQIEQEEEJWMEE}%
SRIEENID S8

E&jﬁaz}?l?i (E&’Tiﬁaﬁj%7i)
TIRNA\RALTHE SRR (8-
SRR) BEBEIEENESE » R
KBILEBMmESR - RESNDE
T AANBETTRRUIIRRENRS
HAWNEENERFRERRM
B RRESAMNNEZLESZ
Bl TFARBEE) BARHK
TEAUB0RERIZE R EBENS ~ I/
DiZ ~ DO BRSRESIRERTE
EER £ TTARBES] NF
T SRR MASE ARSI
ERZL—  NREREURANIEL
BEZRER  EENEBLSH
B TEDH] -

© The Aomori Nebuta festival is held in earl August /
S LER BRI SRS A 0 AT = RS
Oirase Keiryu /" BAMZ @ Lounge Mori no Shlnwa in
Olrase Keiryu Hotel /* R NBZMARESEIARE "ot

% 1 @ Interior of the Tohoku Emotion si htseelng train
/ TOHOKU EMOTIONE3 .51 &5 py #B = ?\/ ® Aomori
is famous for its apples / BHARBILFR A BHVIEREHD
@ Hirosaki Castle ,/ SABIS,

enVoyage

33



34

- Sukayu Onsen -

Sukayu Onsen is a hot spring with 300
years of history located at the base of the
Hakkdoda Mountains. Along with Shima
Onsen in Gunma and Yumoto Onsen in
Nikko, the bathhouse was among the first
to be designated as a People’s Recreation
Spa by the Japanese government. And
it remains well-known today thanks to
its record-sized sen-nin-buro (thousand-
person bath). Featuring sulfurous spring
water of a milky-white color, the onsen
includes hot water, warm water, and
cold water baths, as well as hot shower
baths, all of which are gender-neutral. If
that makes you feel shy, however, there’s
no need to worry — smaller, gender-
separated facilities are available as well.

- A-Factory -

Only a two-minute walk from the JR
Aomori Station, A-Factory is a must-
visit space in the city center. The factory,
housed in a white building with a clean
and well-lit interior, is filled with over 100
kinds of apple-infused goods and Aomori
specialty items. There is a dining area
with food made using local ingredients
from Aomori prefecture, and you can also
observe the on-site production of the
factory’s own cider. If you want to give it
a try, upstairs you can buy a cider-tasting

enVoyage

card and sample the different varieties
available. And since local products can
all be purchased tax-free, it is the perfect
shopping spot for travelers.

- Hasshoku Center -

If there were a list of places that are
definitely not to miss in Aomori, the
Hasshoku Center in Hachinohe is certainly
one of them. The conveniently located
space combines a traditional market,
specialty goods shops, and a dining area
— nearly 60 different vendors selling
everything from meats to fruits, dry
goods, and seafood, all at decent prices.
Choices in the dining area include kaiten-
zushi (conveyor-belt sushi), donburi (rice
bowl dishes), and hot bento (set meals).
Or you can buy fresh ingredients from
one of the stalls and grill it yourself on a
shichirin (charcoal stove).
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- Matsuyama Castle - FALLIH

Matsuyama Castle, also known as lyo NiEm TEFRWN I ALY »
Matsuyama Castle, sits on top of a 132m IR AN —EE1322 RAY/\
hill at the center of Matsuyama City. It is WE - SPEBERARINHT - B85S
the largest castle in Shikoku and has over BE4IaENRESE » SRR
400 years of history. Despite the damage REAZE  BHEZBBIDE
caused by fires over the ages, the castle 2 FAERIABAREEEEXIL
complex is well preserved. At the center HER12EXRTZ— » B #EE
is a tenshu. Matsuyama Castle holds BEEEBE LN - ESiE T
the distinction of being one of the few HIREFIEESIOERE » BE48E12
castles directly accessible by cable car. FETIR S D A BIZRERSE

And the commanding views are absolutely
stunning. Every year tourists flock here in
April during sakura season.
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- lyonada Monogatari -

lyonada Monogatari is a sightseeing
train that operates on weekends and
holidays between lyonada, lyo-Ozu, and
Matsuyama Station. On the to-do lists of
many travelers to Shikoku, the train makes
for quite a sight as it runs along the tracks.
One of the cars is a golden orange color
to represent citrus fruits, while the other
is a madder red to represent the setting
sun. Depending on the departure time,
four different kinds of meals are prepared
for passengers to try — all of which are
exquisite and use local ingredients that
vary with each season. Passengers are
also treated to picturesque sea views as
the train makes special stops at places like
Shimonada, where passengers alight and

enVoyage

take photographs, or at Goro, where the
Tanuki Station Master joins local residents
to welcome passengers as the train pulls in.

- Dogo Onsen -

With a history stretching back three
millennia, Dogo Onsen is one of the
three oldest hot springs in Japan, and
the bathhouse is a landmark in its own
right. The architecture that stands today
was completed in 1894, although it has
since undergone a number of renovations
during the Meiji, Showa, and Heisei eras.
When you walk inside, it will feel like you
are moving through a labyrinth. The place
exudes an air of antiquity that always has
people reaching for their cameras. And
with the bathhouse still open regularly for

business, the onsen has been designated
a National Important Cultural Property of
Japan. Adjacent to the main bathhouse,
you can find the Asuka no Yu annex, and
nearby there is the Botchan Karakuri Clock
and the Botchan Ressha. If you want a
leisurely soak here, your best choice is to
spend the night.

- Ehime Egao no Kanko Bussankan -

Located off of Matsuyama City’s main
street, Ehime Egao no Kanko Bussankan is
a space run by the Ehime Local Promotion
Association. It is only a two-minute
walk from Matsuyama Castle’s cable
car station, so it is easy to plan a visit to
both places in one go. As for the Kanko
Bussankan, the main focus is on Ehime
specialty goods and tourist information.
On the shelves you can find everything
from citrus juices to Imabari towels and
local sake. Many of the products made in
the likeness of a half-tangerine-half-dog
named Mikyan, which is Ehime’s mascot.
The most unigue thing here, however, has
to be the drinking fountain that pours out
citrus juice instead of water. If you buy a
paper cup from the counter, you can see
how much fun it is for yourself.

- Taimeshi (Sea Bream on Rice) -

A dish with roots unique to Ehime,
taimeshi (sea bream on rice) is definitely
a country-style meal worth going for.
While different regions all have different
varieties, the two most popular are
Hojo taimeshi from the Chuyo region
and Uwajima taimeshi from the Nanyo

PHOTOGRAPHY: GETTY IMAGES / MICHAEL LEE
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region. But no matter how drastically
their preparation methods might vary, the
sea bream used is consistently fresh. For
the Hojo dish, the whole fish is cooked
together with kombu (kelp) on rice, while
for the Uwajima dish, sea bream sashimi
(sliced raw) is mixed into a sesame sauce
with raw egg and scallions, which is then
set over rice. Both varieties have their
own distinct character, and both are
delicious.

BTEYE (FTHEDH )

BRERENFFEDE (FFHD
DHfeY)) SIETRRRMLUA ~ 7
FRMZNAEERD » 2NDAEHE
BIRVAR ATTIZEOSRZE - BRANE
DRIRNERY G EREEE

08 Dogo Onsen / EERR O Taimeshi, a famous
regional dish of Ehime prefecture /28R AR TR AN
%%"J?EK:‘:*SBE @ Interior of lyonada Monogatari sight-
seeing train / ﬁ?ﬁﬁ%%%‘lilﬂ%ﬁﬁ%& @ Ehime
Egao no Kanko Bussankan / EEEXIEE O
Botchan Karakuri Clock in Dogo Onse / f8f&iim sRHIA
RN

& > RILITEEIIE CRRIRES -
BEEREREAEAMB4ENEE
BIEEEIE ) REMTHNREMEES
B’ MEEK - EERY
= JBEEFAE [Ti# B8
FORE NERRER £ THEL
EEEFEERREREAEESD
PIEET -

:-E-/[é:la %

BEITERLAERRREHAS
AEE2— » MAESEEBHIE
FREE - INEREEE1894FEHT
ISR - BEIE ~ BARERS

v 2
SS oy
o BA e oh 9:‘1 i

FRBE ~ U2 > TERTERR
FEURX=ESE) » HEnEIN
BREAEEMERR - MAEHY
RE(DIEFESR  RILHEKIIBE
FEEXILE - BiEEEhIERS
TIDBR ~ DERIIE (Ho5A

EVA AIR FLIES TAIPEI-MATSUYAMA TWICE A WEEK
[ ]

REMEGE2IEBIRELIL

PIE) ~DERMIE (o5 A
A7 2 VUEE) ~EREEEHTIU
SE - BRaERE—1% HEE

ZISHESE -

EIREDCER (ZOBHEERDEHN
YDEERE )
HEEHENNERETEEN [BE
ERCYIERE | (URRAETES - BB
MBS IR TE S REMm D IE
BT EEE RN UM B E—
g EERIEVEEREEER
BT EREHEIKEIEHRENR 22
FERIEEBERT ~ SaTBMmEI
BEEE > REEREMIERSH
MEBR (A& e i) BEBERD -
REFRIMNZEEBEMEERBIAIK
BESE > IR RE RN EXME
HBSRT - IRIEIEE SR AL
BREBFIKEESE « BRI TR ARAY
L o

BESHBEZEM  AIL—EE
BT rIE 2R EER (B
L) - BEEMEAERD AT
MO L) REPH [FHE
oL EmrBESTVRRATD
NETEAE - BIE—REREERY »
TS L REIBA B E R
o TIEREAO L 1 BAEKERLH
FEMREERR  ARERLS
EITIE  TFNSHEo L) IR
BRBREEANABESE - BRZ
MEVESThE®E > MEHRE

> ERIPEIZZEEE K -

%{ enVoyage | 37



B 3/ obal cuisSine

38

THE
OF

Kyoto’s Kaiseki Cuisine
mEMNZFEX
RES IR A RIE

BY GEORGE KOUTSAKIS

apanese kaiseki grows with the seasons, and is defined by them.

Seeking balance, kaiseki chefs prepare
fresh, in-season ingredients served in
a sequence of small dishes, one after
another. This is called shun in Japanese,
and means utilizing ingredients at their
freshest. Each plate is carefully selected,
taking both appearance and flavor
into account, in order to complement
the previous and following dish in the
sequence. Simplicity is at the forefront, as
each dish must showcase the ingredients’
natural beauty.

Looking at flavor synergy, the courses
created by the chef are meant to highlight

enVoyage

the season in which they are served. At
the height of spring, colorful dishes will
burst with fresh and delicate flavors. For
summer, fall, and winter, a great kaiseki
course will deliver the associated tastes
and textures. While kaiseki can be enjoyed
across Japan, Kyoto is known as one of
the main hubs for a truly authentic kaiseki
experience.

Speaking to Motokazu Nakamura,
owner of the tiny, three-Michelin-starred
Nakamura restaurant in Kyoto, it’s clear
that kaiseki isn’t only a type of cuisine, but
also a form of art. The ingredients, flavor

ONS
GE

arrangement, and cuisine come as second
nature for Nakamura. His 200-year-old
restaurant has been passed down through
the generations, with him now acting as
its fourth head. After learning from his
family as a child, Nakamura moved on
to develop his approach to traditional
cooking while training at the head temple
of Rinzai Zen Buddhism in Kyoto.
Nakamura partnered with EVA Air
four years ago, taking on a project that
would challenge everything he knew
about Japanese kaiseki cuisine. He was
tasked with recreating Japan’s famed
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About Motokazu Nakamura —

Chef Motokazu Nakamura is
the sixth-generation owner of
Nakamura, a three-Michelin-
starred Kyoto restaurant.
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cuisine for passengers on flights from
Taiwan to Kyoto and Tokyo. Kaiseki,
which is served fresh, as a real-time
restaurant experience, was about to take
flight, literally. Beyond the challenge of
using local Taiwanese ingredients, quite
different to those sourced around Kyoto,
there was an even more difficult issue to
tackle.

“The most difficult part of creating
a kaiseki course to consume on a flight
is timing. In my restaurant, courses are
served in real time. But eating it hours
after being prepared, that’s a different

story,” Nakamura said. “I really wanted to
include certain dishes on the menu, but
after endless experimentation, | found
that it just wasn’t possible. In mere hours,
colors change and flavors lose balance.
Katsuobshi flakes lose their light texture,
and the color changes. Certain types of
fish become darker and dry. On the other
hand, shellfish and some vegetables
become more flavorful over time. It
was a long journey of discovery and
experimentation.”

Today Nakamura often visits Taiwan
to develop the menu, while chefs from the

EVA Air team are regularly sent to train at
his prestigious restaurant. Consultants fly
regularly to check up on the quality of the
meals, as Nakamura’s stellar reputation
means that each dish must adhere to the
highest standards. The courses served
onboard receive stellar reviews from
customers. The presentation, flavors, and
balance all capture the culture of kaiseki,
changing with the seasons and presenting
Japan at its best.

While a reflection of traditional
Japan, kaiseki has also entered the
modern world as a highly nutritious,
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healthy type of cuisine. Nakamura plans
to experiment further with lower-calorie
options in his kaiseki courses.

“l ' want to create new dishes, and
explore different ways of using dashi,
the soup and stock in Japanese cuisine
known for its health benefits and low
calorie count. At the moment, there are
only 700 to 900 calories in one full kaiseki
course | create. | want to further explore
and promote this to the world, how a
full course of fish, vegetables, and other
dishes can provide all the associated
health benefits with a fraction of the
calories. For me the satisfaction that
kaiseki’s simplistic approach can provide
is the real beauty of Japanese cuisine, and
that’s what | want to build on.”

Nakamura currently works with Kyoto
University, consults around the world, and
continues to run his family restaurant.
All this, while redefining and enforcing a
symbol of his country, the craft of kaiseki.

enVoyage
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hristy Lee Rogers is a photographer from Kailua, Hawaii, who was recently named Open Photographer
of the Year in the 2019 Sony World Photography Awards for a photograph from her Muses collection. In
her work, Rogers brings to the surface the extraordinary feeling of tranquility and wonder that can only be
found underwater.
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UNDERWATER
PHOTOGRAPHY MEETS

About the Artist —

Best known for her underwater
images, Christy Lee Rogers is a
photographer whose art explores
the delicate “theater of the body”
aesthetic she pioneered.

B K Christy Lee Rogerskl
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Christy Lee Rogers, Gold Infatuation, Giclée print on Canson Museum Rag,
face-mounting, H 91.5 x 137.2 cm, 2018

- The Water's Theater of the Senses -

While Rogers’ art comes laced with
her love for old folklore and Greek
mythology, much of her inspiration
comes from her appreciation of other
artists: Michelangelo, Peter Paul Rubens,
Caravaggio, and even Banksy, whose
practice strikes at the conventions of the
contemporary art world with a superhero
level of irreverence.

As a key component and source
of life, water is as miraculous as it is all-
encompassing. And as an artistic medium,
Rogers embraced it over a decade ago
when she began creating images befitting
the mythological world of the ancient
Greek gods. Rogers became absorbed
with her new-found medium’s emotive
connotations, as well as the mystical
manner in which it could refract light.
Over time, her work grew akin to the

Christy Lee Rogers, Love Live, Giclée print on Canson Museum Rag,
face-mounting, H 114.2 x 295 cm, 2018

Baroque paintings of Old Masters such as
Titian, Rubens, Caravaggio, Vermeer, and
Delacroix. It is in this vein that Rogers has
pioneered a delicate aesthetic through her
experiments with light — a “theater of the
body,” which captures the limbs, motions,
clothes, colors, and subtleties of her
submerged subjects.

IEELHEBER

PHOTOS / CHRISTY LEE ROGERS + ART LABOR GALLERY
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(A

Christy Lee Rogers, Birth, Giclée print on Canson Museum Rag, face-
mounting, H 122 x 81 cm each, 2018

Christy Lee Rogers, Alive, Giclée print on Canson Museum Rag, face-
mounting, H 91.5 x 122 cm, 2018

- The Emotive Creation of Muses -

Rogers’ newest collection, Muses, is
a reflection on human beauty and
vulnerability, but also a continuation of her
previous work.

She describes how, when she was
taking this series of underwater photographs
at a pool in Hawaii, each scene found its own
sense of rhythm in the tangling of colors and
bodies, the contrasts of shadow and light:

“My perspective from outside the
water, looking in and using the surface
of a pool as a canvas, allows for beautiful
natural effects like the refraction of light
and soft bubbles and imperfections. These
imperfections are what drive the whole

enVoyage

process, and through these flaws, | find
freedom and harmony,” she said.
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About the Artist —

After leaving New York and
putting down roots in the
countryside, Erin Gleeson
paints, cooks, and takes
photos of it all for her blog
and cookbooks.
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Clementine Cocktails are an easy-to-prepare party punch ./ /MEBHE B AR S ERHIIEBRE
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BY JUDE PAN (EfBER)
PHOTOS /ERIN GLEESON
theforestfeast.com - instagram@theforestfeast

THE
FOREST FEAST

A Down-to-Earth Dining Experience

hooting for the New York Times dining section, Erin Gleeson
established herself as a top food photographer. However, in the
summer of 2011, she packed her things and said goodbye to the city.
Giving up a glamorous lifestyle and frequent visits to Michelin-starred
restaurants, she moved to a small town in northern California. There,
in a cabin surrounded by redwood trees, she settled into a slower
pace, a life in tune with nature.
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© Erin Gleeson in her cabin kitchen in California_/ ErinfE#EiN/ N/ NEHIETEAZEHE R @ Erin setting up for a dinner

party at the cabin / ErinlEfEAv\EM SRS S

Gleeson has a strong admiration for the
godmother of the slow food movement,
Alice Waters, who is a longtime proponent
of healthy eating and has worked to
promote organic farming in California.
In her local area, Gleeson has become
a subscriber of community-supported
agriculture (the CSA model), a program
that sends in-season produce directly from
farms to nearby consumers. As a lover of
the culinary arts, Gleeson approaches the
dining table like an artist, crafting recipes
with a pictorial style.

“The farm-direct ingredients are
what give me inspiration for recipes. |
always start with the richest, most colorful
ingredients. And from there, the flavors
come forward like magic. My process is
very simple. I'll make food in the kitchen,
and then I'll take the dish outside to
photograph it. For most food photography,
you would need to mobilize a whole crew,
but | usually just do it by myself in the
backyard,” she explained.

For Gleeson, the best part about this
creative process is the arrangement and
presentation of the food. “I like picking out

the plates and utensils, setting the dishes
next to candles and flowers, and bringing
it all together in a beautiful scene,” she
said.

In her food photography, Gleeson
often incorporates handwritten notes
and watercolor paintings. She shares this
work on her blog, The Forest Feast, which
documents rural cuisine and contains
vignettes of her daily life, such as walks
among the redwood trees. Her first book,
The Forest Feast, published in 2014, was
lauded by Bon Appétit, Saveur, and a host
of other major food magazines. The book
quickly made its way onto the New York
Times Best Seller list.

While travel had always provided
creative inspiration, that became
especially true when exploring with her
two- and four-year-old sons. “We always
go on trips together, sharing in the new
experience, and through their eyes seeing
just how beautiful the world is,” she said.

Gleeson’s most recent book is a
collection of southern European recipes,
The Forest Feast Mediterranean, which
will be published in September this year.
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utting a swath through the interior of Taiwan’s stunning east coa
quilt of farmland buttressed on either side by the lush walls of the
townships that dot the valley are snapshots of rural life in the isla
pace than they do in the cities.
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BY JOE HENLEY

Here the people seem to value
neighborly relations, spending time in the
great outdoors, and being able to see the
stars in the clear night sky, unobstructed
by the glare of city lights.

Located around the midpoint of the
valley, which stretches from the eastern
entrance of Taroko Gorge in Hualien in
the north to Taitung City in the south,
Ruisui and Yuli, a pair of neighboring

townships, are places where the pace,
culture, and working ways of Taiwan’s
farming communities can be soaked up
like ample southern sunshine.

Established in 1969 as a papaya
plantation, Rareseed Ranch in Ruisui’s
Wuhe Village is now a dairy farm — a
rare sight indeed in Taiwan’s landscape,
where space is at a premium and even
small-scale cattle operations have few
places to squeeze in.

Rareseed is home to some 300 head
of Holstein Friesian cattle, along with a
lone ostrich roaming in its own private
pen. The cows provide the milk (around
20 liters per head per day) that goes into
the ice cream, cheese, nougat, custard,
and bread products sold on site at the
ranch, and guests are encouraged to feed
the animals at the pasture fence.

Just across the river from the ranch
is the Grand Cosmos Resort, a sprawling
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development that stands as a tower of
urban decadence amid the valley’s rustic
charms. Guests can enjoy luxurious
rooms complete with hot spring baths,
or book a private villa, each with its own
secluded backyard swimming pool.

Not far from Rareseed and the
Grand Cosmos is Ji Lin Tea Plantation,
a farm that has been passed down in
the Peng family for four generations. Ji
Lin’s specialty is “big leaf oolong” tea,
a variety known for its naturally sweet,
honey-like flavor.

The source of big leaf oolong’s
sweetness is a combination of the leaves’
natural properties and some assistance
from a certain kind of leafhopper that
feeds on them. The leafhoppers munch
on the leaves when they are still at an
early stage of development. The leaves
stop growing, and the sweet notes they
produce at that stage are locked in. All
the varieties of tea grown at Ji Lin are
organic, as are the two kinds of coffee
beans grown, picked, and roasted on site.

Carrying on to Yuli Township down the
193, a road often traveled by local cyclists
in the know when it comes to the best in
eastern Taiwan’s verdant valley scenery,
there is another slice of rural Taiwanese
life waiting to be discovered — Dongfeng
Leisure Agricultural Area. Here visitors can
try their hand at turning locally-made eggs,
butter, flour, and pomelo into delicious
scones under the guidance of the farm’s
expert bakers. For those who like a bit of
liquid refreshment, a crisp, fine wheat ale
is also made on the premises.

The 193 isn’t the only highlight for
cycling enthusiasts in Yuli. The township
is also home to the Yufu Bikeway. Bikes
can be rented in Yuli for very reasonable
rates. Cyclists take the roughly 10km-
long bikeway extending from Yuli Railway
Station in the town center to Dongli. The
path follows an abandoned railway line,
meandering lazily among rice paddies,
wheat fields, and the mirror-like surfaces
of irrigation ponds.

From the seat of a bike, tourists
gain a glimpse of the area that stands
as Taiwan’s largest rice granary, a place
where for generations men and women
of the land have grown the crops
that in the years before the country’s
industrial boom were the backbone of
the economy. The bikeway also crosses

| enVoyage

the Xiuguluan River and the fault line
between the Eurasian and Philippine Sea
Plates, traversing a former railway bridge
that had to be abandoned due to the
land slowly shifting below, stretching the
bridge along with the riverbed.

There is a slowness and a stillness
here that can only be experienced by
putting oneself squarely in the present
moment. And there is perhaps no better
place to experience this rare peace
of mind than this valley hideaway on
Taiwan’s beautiful eastern coast.

BISEID - BRI AR B FRUSIRIZ R
ERYGE ~ BESLES - -804 3L
FIRAEEESF A m - HEEIR AR
RENM)

FBREHAT AR - EBOEE
nEEXEEEEE - FFIL
SEAERSENRESE »
ERREBIDICEAYRAARIZE o

R BREA R R E KX RER
FEEENGDR B R R R
HEMNRE - SHRENFERE
B - EERLIEBAEH - &
BEKMER - BEIERAVEIKER




PHOTOGRAPHY: IMAGE TAIWAN / TOP PHOTO GROUP

BRZEMAARFTE - REURER
BRI GRREAREHEMN o 2R/
BIENYEHNESIERERE » B
REFLENE - WiSEERELRD
FHIRSHTEAEE » SCREILIBHTD
IVEER—ER » tHIEEMmEE
MIBES > MAEFRFERIVSIS -
AERMEKRET R AR ERM
B NITHNEMESGEFESER
193%%iE - AERBEHEENIETE
ig - YRR BN EENS—
RHE RERHRER - ZRE|
B IRA YIRS R HEETAYS

BT MAEHE - I0H - B
FTEHEEMEY - HFRIFEKRE
R ERIMHEERONNEIRE -
HEE > 193RBIAZME
—— REEEGTRREENE
i EEEREEEEBTEERN
FirEsh - IRA TR ELISIEER
BEBTE > KEENEHBE
—RRIRE  ERNI0RE - B
IEEnEERELRR - MR
6~ £H » DIRKESBIURA
EREE - ERETEEREBS
FhEhR - DUR BB B SRR B

IR ERIEER - RS IEE
—EELARDHA N EBITRERVSEME © FAIS
TIoMERIEISE) - BT RTI ML
1SS RIS SR »
REFEECEEET  THEE
TEEMNIEHEER  BEREE
BILVFERMAOES » DEFFBHRE
LBt A e S ERE R B R A HA IR
ESEANTTS ©

© Daylilies are cultivated in Fuli Township. The immature flowers are used in local cuisine / AT E BHIA-AILSHIEES » SEETEHEEHEIENAMZ— @ The 10km-long Yufu
Bikeway follows a disused railway line through the East Rift Valley / ESIEXGEMNEEBITES » RIEEZEIOAR » HRITAME—RFFEEBEEAERIFESHRNEITEE O Rafting is
a great way to explore the Xiuguluan River / 52%%5"3%&3@%¥E"Jﬁsiﬁﬁﬁ

o
-
—
= - ——
et __.! " - _—
‘i ]
T T et - el S i P e BT S —awae B e = =
.
o
=
-




B Za'coan ins /:9/755

52

CIRCUMNAVIGATING

TAIWAN
BY BIKE

YA U T —-X Y

BE1A

BY KENJI SUGATA (EHE")

n Taiwan, summer only really starts once the rainy season ends in May. Taiwanese summers are hot. This heat leads to a relaxed day-
to-day rhythm, conducive to napping. The country has been in the grip of a cycling boom since the mid-20th century, and it’s a rite of
passage among serious cycling enthusiasts to complete a round-the-island tour. During such a trip, riders will experience visions of
clear skies, green mountains, blue sea, and endless miles of road ahead of them.

The island of Taiwan can be divided into
the built-up west, with its cities, and
the scenic east, with its picturesque
countryside. The trip can be ridden either

enVoyage

clockwise or counterclockwise. The
northeast winds calm down in summer,
so riding counterclockwise next to the
sea is likely a good choice during this

season. Signs indicating “Taiwan Cycling
Route No.1” have been placed along the
recommended route, so there’s no worry
about getting lost.

PHOTOGRAPHY: TOP PHOTO GROUP / KENJI SUGATA



The size of the island of Taiwan is
around the same as Kyushu (one of the
main Japanese islands). The trip winds
up being approximately 1,000 km. A
rider who cycles regularly and is able to
handle longer distances should be able
to complete the entire tour in seven
days. With each passing kilometer, you
gain confidence in your legs. The trials
you face along the way lead to a true
sense of accomplishment. As you enjoy
the wonderful sights, such as views from
the mountaintops, you’ll appreciate the
true size of the island, and feel a sense of
accomplishment that you completed the
journey using your own two legs.

The western side’s towns and cities
are each blessed with their own regional
gourmet cuisine — one aspect of travel
that everyone looks forward to. It’s also
fun to go out and sample how each area
feels at night. For the east coast, fresh
seafood cuisine is recommended. In the
Huadong Valley, be sure to sample the
delicious rice and vegetables, as well
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Your captain and crew look forward to providing the best possible service for your comfort and relaxation. We hope you enjoy a pleasant flight.
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EVA News

All-New Cabin Experiences
ERERERE

EVA Air Themed Jets
REMZEABHRIEZRARTE

Infinity MileageLands News
R E IR

If you require any assistance, just press your call button.

~| Welcome Aboard / I»

RS 22 B IRs £ 18 R 5

Hotel News
REEPEEAEHTEA

EVA Air's Comprehensive
Online Services

REMZEZ TR

Online Check-in and Baggage
Services

WENE T FTERS

Essential Information

e A=l

=
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ZIRF - SRIE BRI o

Route Maps
RMERHRE

EVA Air Services at Taiwan's
Airports

REMERSESZWERETESE

EVA Air Overseas Destinations
REMZEEEMEASIZE A

Fleet Facts

BT
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EVA News
FARuiy

EVA AIR NAMED A SKYTRAX 5-STAR AIRLINE FOR FOURTH YEAR IN
10 Awards Include 6th Among World’s Best Airlines

5 B8 i 22 SHEA R JESK Y TR A X 11 52 S i 2o a5
WREFTIRI1I0KRmEMIEFE10IE K 1R

cooping no less than 10
uble top spots for World’s
1 among the World’s Top

by continually improving services in the air and on the ground. And it has
> over: assenger experienc = : has pald close attention to

n eve aircraft cabin. Traveler:
d of n@ detail by
ut EVA Best A e Cat 3
Ne grateful for all of the port fr ngers around the . “Our goal is not onIy to
OVi airline experience that meets 5-St: but also to challenge ourselves and elevate our products by attending
“details and providing the most caring and exquisite services. We aim to make every journey with EVA Air a delightful

ence for every passenger.”

SKYTRAX conducted its annual airline surv d using questionnaires between September 2018 and May
2019. More than 20 million travelers in over 100 countries responded to the questions and offered comments on 49 airport and
onboard service areas.

R

PHOTOGRAPHY: EVA
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EVA AIR’S RANKINGS IN THE SKYTRAX 2019 WORLD AIRLINE AWARDS
REMZE20195F [SKYTRAXZIRMZEATKE | SREIEREFHE

AWARD CATEGORY EVA AIR’S RANKI
BREIR
World's Top 10 Airlines EI10RFIEMZERT | No. 6
World's Best Airline Cabin Cleanliness FINREZRBER | No. 1
World's Best Economy Class Catering SINRESERE B | No. 1
World's Best Airport Services TINRERIZRS | No. 4
Best Airlines in Asia M EREMZERT | No. 4
Best Business Class Comfort Amenities REEBIRES A | No. 4
World's Best Airline Cabin Crew TIRFEZRAS | No. 5
Best Airline Staff in Asia T RIEMZEREAS | No. 6
Best Economy Class Airline Seats RIEERRERS | No. 7
World's Best Economy Class Airlines EIRREEEREMZERT | No. 10
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All-New Cabin
Experiences
CYRES F it

SUNNYHILLS APPLE PASTRIES:
A SWEET TREAT ON YOUR FLIGHT
TO AOMORI
HEK BB
R L1 A SRR S IR 75 AR B R

To celebrate the launch of EVA Air's new Taipei-Aomori
route, Taiwanese dessert shop SunnyHills has prepared
apple pastries for all passengers departing from Aomori to
Taipei. Available from July 17 until the end of September,
we hope this inflight treat gives you a taste for what awaits
on the ground in Aomori.

Mount lwaki, also known as Tsugaru Fuiji, is located just north
of Hirosaki in Aoyama prefecture. The area’s mild weather
makes it the perfect place for growing apples. The Fuji variety
apples grown here are known around the world for their
crispness, sweetness, and slightly astringent taste.

SunnyHills’ toasted puff pastries are made using Japanese
flour, free-range eggs, Fléchard butter from France, and
preservative-free Fuji apple jam. It is a simple and delicious
treat that preserves the distinct taste and aroma of apples
grown in Aomotri.

This exclusive treat is usually only available through the
SunnyHills website or from select Japanese stores.

RIVESI—SHMIRER - B7TR17TEEZREL - I
ERERMEEBHREICIUNERFIRE - BESZOE
FBER RS TR ) REARERERE » BEBXRO
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SREMLINERISS DRRET) KRR  BENE
D) BABRLR  MERERMI AR  SREE - [
RBOBIR > TIPS | THSBNL]  RERE N FALS
BRI SREERFERNEARRO - —HELT
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Products and services vary according to cabin class and route. / TR IEEMERERBAR @ ARS « MARMERR -

THE TASTE OF SUMMER: COCCO MANGO
vy Sk B2 AR T L

From July, EVA Air will serve an exclusive summer dessert by
“dessert magician” Andrea Bonaffini, chef of Taipei’s Yellow
Lemon patisserie. These delectable pastries are available in
Royal Laurel Class and Premium Laurel Class on flights from
Taipei to Brisbane, Paris, and Vienna.

Bonaffini developed Cocco Mango through careful
experimentation with flavors and textures. He uses mango,
his favorite tropical fruit, as the centerpiece, and coconut,
representing summer, in a supporting role. The result is a
refreshing treat with a rich, seductive flavor that will be the
highlight of any long-haul flight.

7BE - REMZEEEESILINZEHEEYellow LemonE 2
TEHEAEE A KRN | SRRV ERETIAndrea Bonaffini » 73E3kE
HifEie / EEREEaItREESR 1 - MEEEAAIR
ZHHESHEIHE - CEHNEREEMNE - FEAndrea
DMhREENTRREH - URREERAKERNI S -
BIfFHECR: < RIRM TEHEIG) 3B BAREE » ST
EinRRFI—RAZZINRAVEH L -

CHILDREN’S INFLIGHT KITS FOR THE 2019 SUMMER VACATION
20195 ZY15d HE b AL il 8 8 bR

Young passengers flying with EVA Air over the vacation travel
season and departing from Taiwan will receive cute and
colorful children’s kits consisting of paper aircraft models
and interesting puzzles. The items will help keep kids
entertained during flight and over the summer holiday.
(Available while stocks last).

RESROEIZR - NERERMESSE DR/ )RR - #
BSZERENIENSNRER : SEANSEERKIE
B RREHERRYE - BRYE - 25/ IROHSH
K2 | (BEBIR  #5RI0)

FRESH MIXED JUICE WITH COLD-PRESSED PSIDIUM GUAVA
IR AL O TSR AT

From July 1, EVA Air will serve a new welcome drink, Fresh
Mixed Juice with Cold-pressed Psidium Guava, to
passengers in Royal Laurel Class, Premium Laurel Class,
and Business Class on certain routes. The juice is made
using premium local psidium guavas, which are high in
carotenoids and lycopene; fragrant golden diamond
pineapples; dragon fruits; and apples. The result is a sweet
and uniquely-flavored beverage that is a refreshing pick-me-
up during flight.

B7RE1HE - NEREEETIR / HER / BBRao MR
IR - IS ZHFGIEE BRI NSRS R -
BEME HEBEEEILLSERERT)  RESEEHATT
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EVA Air
Themed Jets

EVA Air and UNI Air operate a total of eight themed jets:
the Friendship Bows Jet, Celebration Flight, Joyful Dream

F B84 22 Jet, Hand-in-Hand Jet, Shining Star Jet, Gudetama
- Comfort Flight Jet, Bad Badtz-Maru Travel Fun Jet, and

Bad Badtz-Maru Cool Holiday Plane.

S22 A A= RS I TS RUIRIS A » BERE
% JL?%N‘%E ~ S %%% 2, HESFIER
¥ BRIERERDDEH ¢ TISRMZB BRI R » LIS
SR ﬂEEU%LHlﬁ% RoiEEEEmD AR e
RATIRAZ °

E B

FRIENDSHIP BOWS / AZ5EH#

CELEBRATION FLIGHT/ iR ¥i#%

SHINING STAR / 2o

Themed inflight service items
AF5R m

e o o
Items shown representi‘{st a fractlon of each aircraft's selection. Passengers are invited to personally experience the themed cabins.

BLZAENREMR  FEKER

PHOTOGRAPHY: EIC / EVA
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INFO

Please visit www.evakitty.com/en/ for the latest EVA Air Themed Jets news,
current timetables and available tour packages.

BT BREMETEUR IR EREE AR RIS E M - 575 BB
www.evakitty.com °
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Themed inflight service items
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97 BAD BADTZ-MARU TRAVEL FUN / SB3i5H
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Themed inflight service items
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EVA AIR VIP NIGHT —
20TH ANNIVERSARY NOTRE DAME DE
PARIS WORLD TOUR

REMMEREH I CBEEREEAD) 20K

 THERI I EEHTEA

Having been performed over 5,000 times around the globe, the beloved
French musical Notre Dame de Paris has earned legendary status in the
world of the performing arts. For the 20th anniversary of the musical’s
world tour, Taipei had the honor of staging the first performance of the year.
On June 6, to recognize the enduring support of EVA Air’s Infinity

\i’i 2 MileageLands members and business partners, the EVA Air VIP Night —

20th Anniversary Notre Dame de Paris World Tour event was held to
share with you the artful beauty of this classic spectacle.

LTS For the 20th anniversary performance, richly decorated stage sets were
I N "T R E BAM F designed to recreate the ambience of medieval Europe. The widely adored
Daniel Lavoie, who played priest Frollo in the original 1998 production, was

invited to Taiwan to reprise his role. The moving performance was blessed

A nE PAH'S by many gifted actors and dancers, who entwined their impassioned
performances with the heart of the lead — Quasimodo, whose final,

mournful ballad at the bell tower compelled the theater into rapturous

applause. At the curtain call, the audience joined the cast in singing “Le
» Temps des Cathédrales” — the perfect coda for this exquisite evening.

-

1

»

TEEIAHEEREEEE (GB2IZA) B1998FEEE , EHREB:ES
Fi5 » WERESENFIES - TESTEREMOBEERE - 818
J‘E%EIE AT RS EREIEEn B RS PR ERELRSE - &

ERMZEATRII6 H6E S MRARMZE EEZ& —— (EBBIZA) QOWEE@??
WOE ) BRI D FEISATEEE S

20FFEFRKGERY GERIEA) 155l T“jtﬂéﬁﬁﬂﬂfﬁﬁﬁﬁ”ﬁ“ BX
BEEBRIRLILEND - IEEIE1098ERIREEANHE R
BlEEDaniel LavoiefREEL © REEEHEEFEREREZEL ERPILAVMIE
EIZRZINIERS - LEBRIEANNEIRETHNINE » EAZT  EERS
BT - SRR ESEHREQERENE KHERL) - REBRNEECRED
SESERYDIR

To become a member, please visit the Infinity MileageLands area of www.evaair.com. Join Infinity
MileageLands online and you’ll earn 500 award miles immediately; after you supply additional information
such as your passport number and address, you’ll earn an extra 500 award miles.

INF INIT Y @ @WDDJ\ MEREEE ) B8 - 05 EESNE S RE T Bwww.ovaaircom MERBEN | BE - 2%
MILEAGELANDS BAE - Bua A ZE8 i=| FBEE5000E -

PHOTOGRAPHY: UDNFUNLIFE

Join N
mn

62 | enVoyage




4 TakingFlight/

PHOTOGRAPHY: EVERGREEN INTERNATIONAL HOTELS / TOP PHOTO GROUP / GETTY IMAGES

EVERGREEN LAUREL HOTEL (PARIS):
A ROMANTIC SUMMER HOLIDAY TRIP

RRHENG (U5)  SHERERITE

Hotel News
TSR B )5
On July 14, or Bastille Day, a military parade takes place on Avenue des B
Champs-Elysées, as the public gathers to witness the grandeur and might
of the French armed forces. Come nightfall, a fireworks display lights up
the sky around the Eiffel Tower. The festivities mark the highlight of the
French summer season. Stay at the Evergreen Laurel Hotel (Paris) this
summer and enjoy the best the French capital has to offer.

EVERGREEN LAUREL HOTEL (PARIS)
SPECIAL ACCOMMODATION PACKAGES (2019/7/12-8/26)
® Weekend Only (Friday—Sunday Nights)

Superior Room (Single Bed) — from €112 per room, per night
(includes breakfast for one)

Superior Room (Twin Bed) — from €119 per room, per night (includes
breakfast for two)

® Free Wi-Fi throughout the hotel

® Room rates listed are subject to a city tax of €2.88 per person, per night
® These special rates cannot be combined with other promotions or offers
@ For detailed information, please refer to our website

Online booking
#RERT

-
RiRENERESR - EEHBEEVRSZE - M7E148E AR E
EEFRINEF BIEH  ZBEHRESAE CHRSHEE - FE2INM C

RR—FARFBEHEERNEARE : 72 SEHINENEBXER » —
GEENEEREIETRRIA - 3R S IGFREENRE - FBHIRAZER -~ .
BER - BMENERZT - REEEES (ER) BB—iEEBELR - &

REETAEE (B%)

BHBXREFEHESE (2019/7/12-8/26)

o BRFRE CERAZEBERAL)
SRERE (BR) SREE112B8UTE (IBR1RRE)
ShERE (BR) SREE119BUTE (IBR2RFEE)

® THEZEBWi-FifEF

o iiEEASBININMHRE A FiE2.88ET

o B HEERRNM A MSEHA

o FXEIFEH » HEEMEH
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EVA AIR’S COMPREHENSIVE ONLINE SERVICES

www.evaair.com

LEE

You can book your tickets through the EVA Air
website. Our “Miles and Cash” function lets
you choose the number of miles you wish to
count toward your ticket purchase.

REMZTMBBESEEN  MIEHEMIE
RIS D ZBINEE [Miles & Cash| 5B
B ERZEIRIE -

1w0882Mies " [h" 897,66 S (USD)
To be used To be paid

Download EVA Air/UNI Air Flight
Timetables

Bl N ERE / LR ZERF R IR

The information provided in the PDF
timetable is based on predetermined flight
schedules.

Actual flight schedules and aircraft types
are subject to change without notice. To
obtain the latest schedule of a specific
flight, please use the “Online Search”
function.

EUIIRIEQR Code » YIBI#R &5 / TEE
ES RS SRS S RS2

PDFRZIZR AR EFRBRERIRFAIE »
FZRAMETEBMEE - MABITE
K - BRRFTBZRER  HE8 MR
B fER -

a3 S IREE SN I e

Mobile Apps
FEREET2MEEYR

- EVAMOBILE -

@ Check-in / k%) @ Book / Change a flight /
fE= / = @ SMS flight updates / DHEESEAMR

7% @ And more / %

- EVA SKY SHOP -

@ Pre-order duty free / TERBERIR T
@ Delivery to your seat / {4 CEUES

0 oy ioe J » Gecoere
iPhone /iPad  Android
i0S 9.0 or later 4.4 or later

Eva AR

- RELelE -
@ Shop online / {§ EEEY)

@ Home delivery (Taiwan address only) /
EEORT (FREEitir)

Social Media
T EFHEUL

©
- G

Youl [T

Search

EVA Airways Corp. / EVA Air US

Bs: :
EVA Airways Corp. FR&:fi12E !

Instagram :
@evaairways

| EVA Airways Corp.

& @
o

LinkedIn :

BET TKEMZ

PHOTOGRAPHY: EVA
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Pre-Order Duty Free
I EMmEESER

Pre-order inflight duty-free products
through EVA Air's website or app
before your flight and enjoy greater
convenience and special discounts.
EHATE BREMZEMEL  AppElT
®rRReEE  RIER RS
BEHN > MIEERRRER -

Pre-Order Inflight Meals
R EE

EVA Air Royal Laurel / Premium Laurel / Business
Class passengers and UNI Air Business Class
passengers can pre-order exclusive (not available
on the menu) inflight meals through the airlines’
respective websites and mobile apps.
NEFREREMESELTR / SHEE / B5E
URMERBRENIRE - 19928 REMER
iifi ~ EVA Mobile AppTESTEE » D MAREIEH
BEE - Bl CiEEsT !

Inflight Wireless Internet
1 RIS

EVA Air offers inflight Wi-Fi in all cabin classes onboard Boeing

787, 777-300ER and A330-300 aircraft. A receipt will

automatically be sent to you by email after your purchase. If

you have any questions about billing or the service, you may:

1. Seek help from our service partner’s customer service staff
by sending an email to hotspotservice@telekom.de.

2. Call our service partner’s customer service center at +86-10-
5924-0082 (international toll number) or 00801863151
(Taiwan toll-free number, English only) for assistance.

REMZERIKEE787 ~ 777-300EREEA330-300F fEF IR H#E E

Wi-Fi Hﬁﬁﬁﬁfé IS E S EHF O TRERSS - ANRE2#

FESIBEREER S FREIRMERT - & 6FERE - MIFA

TW{ B T\E:KIERED

. LJ_%?rﬁllfthotspotserwce@telekom de[@ & EMENZRA
SES A ©

2. @ﬂxﬁﬁiﬁﬁﬁ?+86-10-59240082 (EIXIBESE) 2X00801863151
(EBMERNESE  ERHEENESERTE) O5FRER
ZRAEEEED -

Instruction to Connect:
Enable Wi-Fi on your device and connect to “EVA-WIFi”, then
launch the web browser and access www.evawifi.com.

Data Plan Inflight Pricing
BRETSZE ®EEE

A5 808 -

Eiﬁ%%@ﬁé}]%&%ﬁﬂﬂﬂ 30MB Data P\Z:n US$4.9A5

I IBEAWI-FILDAET 2 SoMB LEEE LorE

%éﬁ%@é\’:&ﬁ} ﬂigﬁ 100MB Data Plan US$14.95

www.evawifi.comyEN 100MB CiBFE 14.95%€%

B :LDE °

BHI=E 300MB Data Plan US$29.95
300MB HiBFE 29.95%%

* 30MB is a Lite Messaging Plan which has a speed limit of 100 kb/s and it
is not suitable for web browsing or media streaming.

* 30MB_LiBAEMIRIEE®IATIE - BH100 kb/sZEWRERF » NES
BIBEESR SR -

Inflight Mobile SMS and Data Roaming Service
S RRSEA R BB 2 U5AR 7S

Mobile SMS and data roaming are available on selected 777
aircraft, allowing you to connect to a partner telecom provider
to send SMS text messages and enjoy special internet roaming
rates.

Your phone will automatically connect to the AeroMobile
network after disabling airplane mode. You may start to use the
service after receiving a welcome text message from
AeroMobile.

Important Notice

» This service is provided by AeroMobile through partner
mobile operators only. Please check with your home mobile
operator for AeroMobile service availability and rates.

+ To avoid incurring unexpected data transmitting charges,
please make sure that data roaming is disabled in your
phone’s settings.

* You may start using the roaming service by disabling airplane
mode after the flight has reached 20,000 feet.

+ SMS and data roaming will not be available above certain
regions, such as the Polar Regions and the United States.

» As courtesy to other passengers, please ensure your mobile
is set to vibrate or silent mode. Voice calls are currently not
allowed.

» If you have any questions about service or billing, please
contact your home mobile operator directly.

REMZERED 777 ZFERFEHE - FHSMSREFALEEE 2
BRP . BONBIRBEZERRSFEELATINEREE

=
= °

BEIRAVEIVE - BTG SIS SREEAeroMobile - 5E -
BIBZNEI—EZEAeroMobileRVERIEF » BIZIERET U
BB E(E RS SER -

FESE

- KER¥EEHAeroMobilefTig: » BEEREHNFHESILUER
ERpREs CHEEN AR » BT ARV EELTENE
AEdAeroMobile 5 1E °

- RHEBESHIEEENER
FART

- BRI SR B IR ERITSE 20,000 R WET
ERFHORMEBENEREEA 2% - BIOIRERER -

© RITERITICBER EEE AR HE T LB RSS2 RS -
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ONLINE CHECK-IN AND BAGGAGE SERVICES

e E B TR T NS

Checking In Baggage Drop
WEIR SEETE
From 48 to 1.5 hours before your flight, you can check in Please make sure that the tags on your luggage show
through the EVA Air website or EVA Mobile App. After the same destination as your ticket and that your
checking in online, you only need to drop your bags at the baggage receipt shows the correct baggage claim code
baggage check counter when you arrive. You can also and number of baggage items.

check in at EVA Air’s counters or self-check-in kiosks at the

airport. From now on, check-in for all EVA Air/UNI Air self- EHEN A EREBNITER LITFHRE > FHDESRITER

operated flights departing from Taoyuan International Airport FEMthEEHIIITIERS  MEFLEETSTNE
will close 60 minutes prior to departure time. T#s ) & MR EBINNEEETE—3 -

IHERERBI48Z1.5/\FF » EBEREMZEE « EVA Mobile
AppEfTIRE » WKEMERIBEIIRITZ0E » TiEER
SRIRE - ERRIRIERSR] - EREINAERAEBEEEVA Mobile
App » FEEIEISEES B IRE R #BKioskRE - BIHE -
RACEMIS R [REMZE / TIHMZEEMIT) RS
1EFS RS BRIt R ETRERIFEIR160D 58 °

Il

0 695 BR 469700
TO HONG KONG

EVAAIR

I I K G LU HSIADCHIN

26JAN/TPE 2/20KG

T B BR | e a5
" MU =

0695 BR 469700

Claim Ticket
FEEITZUR

Passengers with RIMOWA Electronically Tagged Luggage
RIMOWASE S 1R k1 TFE ¥R B 25T AR 75

Passengers with RIMOWA electronically tagged luggage will be able to complete the
check-in procedure from 48 until 1.5 hours before scheduled departure by using the EVA
Mobile App. Afterward, simply hand over your luggage to personnel at the online check-
in counter. To find out more about destinations where you can check in electronically
tagged luggage, please visit www.evaair.com or refer to the EVA Mobile App.

NEFARIMOWAB FIZHIRI TFENIRE » IRUPEIERE148%E1.5/ )\ » REFEIBEVA Mobile
AppBEOEINIRRE - BRI KISHEEBRIERE - BIUT/MEEREIFE - ofEF
FARIMOWAS S Z# IR TFEFEERFBAIELS » 552 S www.evaair.com » S{ZEVA Mobile
App °
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TAOYUAN INTERNATIONAL AIRPORT—TAIPEI CITY

Taoyuan International Airport
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Taoyuan International Airport
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Taoyuan International Airport
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Buses depart every 20 to 30 minutes
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Songjiang Village Taoyuan International Airport
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L =xetipemems :

E—MEAEKEDT—12

WikiE ~ HEmEE
© AR A S ERUN R

B1, Arrivals Hall Terminal 1

. - ™
TR WEEEE o
...... BUS STOP

EEE Ticketing
65=4E= Counter 6

EMEARAR

Arrivals Hall Terminal 2

* 0EZEQARRENEE
© 8JEE Ko7 EE S B nE HT AR BE
BOZmMMAB —

EFE
Ticketing
SakAREE
Counter 5

v
@ =% BussToP
652 B & Platform 6

L B2 ®# & B ®B & R 2 @A
VERGREEN INTERNATIONAL STORAGE & TRANSPORT CORP.

BRIEER

v
@ L& BussToP
852 B & Platform 8

: 03-3570498 #Aiit : www.evergreen-eitc.com.tw



<|

Taking Flight / |

68

Essential

Information
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REGULATIONS GOVERNING THE USE OF ELECTRONIC DEVICES

Please be reminded that the usage of electronic devices may have different restriction by aircraft or destination.
Passengers are recommended to pay attention to cabin crew’s announcement and safety demonstration.

The Civil Aviation Act of the ROC stipulates that no passenger shall use any device that may interfere with aircraft
navigation and communication systems. Any person who violates the Act shall be subject to imprisonment of up to five
years or a fine of up to NT$150,000. For offenses leading to a serious or deadly outcome, the law allows for a punishment
of life imprisonment. All passengers must observe the following rules, which apply from the time the cabin doors are
closed until the time the doors are reopened. An announcement will be made informing passengers to this effect.

Small PEDs (Portable Electronic Devices) such as smart phones, tablets, e-readers or devices with 1.0 kg below may
remain on during all phases of flight. Transmitting devices must be switched to non-cellular or “Airplane/Flight mode”
with Wi-Fi turned off from door closure until the plane has landed and cleared the runway. This policy applies to flights
operating within Taiwan, R.O.C. and select international locations. The cabin crew will advise passengers if it is
necessary to turn off small PEDs according local regulation.

Small devices may be held in hand or placed in seat pocket (not left unsecured around the seat). Laptops or devices
weighing more than 1.0 kg must be stowed in approved stowage location in the overhead compartment or under the
seat in front of passenger during taxi, take-off and landing.

When the aircraft is flying at altitudes above 10,000 feet:

*On international flights, Iaptops or devices weighing more than 1.0 kg may be used. Transmitting devices must be
adjusted to non-cellular or “Airplane/Flight mode” with Wi-Fi turned off.

*On domestic flights, laptops or devices weighing more than 1.0 kg must be stowed in an approved stowage location
(in the overhead compartment or under the seat in front of passenger) during flight.

Wi-Fi and SMS roaming services are provided on certain aircraft equipped with GCS (Global Communication Suite). For
details about when and how to use the service shall refer to entertainment system information on these flights or listen
to the inflight announcements.

The following devices must remain off at all times during flight: electronic cigarettes, citizen’s band radios and walkie-
talkies, remote controllers and wireless electronic devices such as radio-controlled toys; and any other electronic device
that may interfere with aircraft equipment including flight navigation and telecommunication systems.

Bluetooth devices can be used during all phases of flight.

Hearing aids and pacemakers may be operated without restriction.

Passengers may carry Medical-Portable Electronic Devices (M-PEDs), such as Portable Oxygen Concentrators (POCs),
Ventilators, Suction Units, and Ambulatory Infusion Pumps. However, these M-PEDs should not exceed carry-on
baggage dimensions and weight limits.

* The passenger who would require medical attention and/or special equipment to maintain their health during the flight
shall follow EVA General Conditions of Carriage to apply and obtain the medical clearance at least 48 hours prior to the
flight.

* Please note that inflight electrical power is not guaranteed to be available or operative on all flights and every seat. In
the event that power supply is necessary for your portable electronic devices, you should bring a sufficient number of
fully charged batteries (to power the device for 150% of the expected maximum flight duration) which are in compliance
with ICAQ instructions. Spare batteries must be individually protected to prevent short circuit or damage and carried in
carry-on baggage only.

* EVA AIR is not liable for any injury or harm to the passenger caused by a passenger attempting to use the power
supplies for medical portable electronic devices by the failure of onboard power supplies or any other reasons in
connection therewith. Passengers use power supplies at their own risk.

Other regulations:

* Using personal device for voice communication is prohibited from door closure until the aircraft has landed and
cleared the runway. All devices must be used muted or used with a headset at all times.

* The flight crew may request that all devices (excluding Portable Oxygen Concentrators accepted by company) be fully
turned off in certain circumstances, such as for poor visibility landings or to reduce interference with aircraft equipment.
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SAFETY MEASURES

For your personal safety, please return to your seat and fasten your seatbelt whenever the “fasten seatbelt” sign is
illuminated. During takeoff and landing, return your table and seat back to their original upright positions. During landing,
please do not stand up or leave your seat until the plane has come to a complete standstill and the fasten seatbelt sign has
been switched off. Because turbulence is often unpredictable, we strongly recommend that you keep your seatbelt fastened
at all times while seated. Carry-on baggage should comply with the carry-on baggage dimensions and weight limit. It must
be stowed by yourself in the overhead bin or under the seat in front of you.

For safety reasons, dangerous articles such as these listed below are not permitted aboard the aircraft:

Deeply refrigerated, flammable, non-flammable and poisonous gases; oxygen tanks; paint in spray cans; insecticides.
Corrosives (such as mercury which may be contained in thermometers), acids, alkalis and wet-cell batteries.

Explosives, munitions, fireworks and flares.

Flammable liquids such as lighter fuel, paints and thinners; flammable and easily ignitable solids such as matches;
substances liable to spontaneous combustion; and substances which on contact with water emit flammable gases.
Radioactive materials.

Briefcases and security-type attaché cases with installed alarm devices; or those that incorporate lithium batteries and/
or pyrotechnic materials.

Oxidizing materials such as bleaches and peroxides.

Poisonous and infectious substances such as insecticides, weed killers and live virus materials.

Other dangerous articles such as magnetized materials and offensive or irritating materials.

Interfering with flight deck crew and cabin crew during the course of their duties is an offense.

NO SMOKING
In accordance with ROC law, EVA Air has banned smoking on all flights.

©®N OO W=

ALCOHOLIC BEVERAGE SERVICE
Passengers are not allowed to consume their own alcoholic drinks, including those purchased on board. All passengers
may enjoy our complimentary drinks service. EVA Air reserves the right to deny serving alcohol to intoxicated passengers.

REGULATIONS CONCERNING ABUSIVE AND UNRULY BEHAVIOR

CAA Regulation Article 119-2

A fine from NT$30,000 to NT$150,000 will apply to anyone found smoking in any lavatory on board an aircraft.

A fine from NT$10,000 to NT$50,000 will apply to anyone in the following circumstances:

1 Failure to comply with any instruction given by the pilot-in-command for the purpose of maintaining order and safety on
board an aircraft.

2 Disrupting order on board an aircraft following consumption of alcoholic beverages or alcohol-containing medicines.

3 Smoking outside a lavatory on board an aircraft.

4 Tampering with any smoke detector or interfering with safety devices without authorization.

Note: Above behaviors will be fined by Aviation Police Bureau.

ONBOARD PHONE AND FAX

Worldwide telephone communication is available on every EVA Air B777 and A330 aircraft. Payment can be made by
credit card (American Express, Diners Club, JCB, MasterCard, VISA and other major cards are all accepted). Simply dial
the number on the handset and press “OK” to connect the call. Please be patient while credit card information is being
processed, as this can take 30 to 60 seconds to complete. If you have a comment or complaint about our inflight
telecommunications services or you wish to apply for a refund, please contact ARINC Customer Support : apd@arinc.com.

REFRIGERATED ITEMS
Due to limited refrigeration space on board, EVA Airways is unable to provide a chiller service for personal items such as
food, drinks, medication, and breast milk. If you bring refrigerated items on board, please follow the advice given on EVA
Airways’ official website.

For your safety and comfort, please take a moment to
read the rules and regulations that apply during your
international flight with EVA Air.
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While doors are open During takeoff or During cruise During landing or After landing,

before departure when aircraft is climb- (T when aircraft is de- before doors

FRRBIIEPS SR RIES ing at altitudes below scending at altitudes are reopened
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fRPIRIRA R EIER PoREnLERs,
157038 RITSEH R1T5E#I10,0000R
10,000IR

‘-
J

After the plane has
landed and cleared
the runway
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DEEP VEIN THROMBOSIS (DVT)

Prolonged leg immobility can cause blood clots to form
within the deep veins of the legs. Warning signs are pain
and tenderness in the leg muscles and redness and
swelling of the skin. If the blood clot moves to the lungs,
breathing difficulties can occur. To avoid Deep Vein J
Thrombosis, we suggest taking the following precautions: Drink lots of water

EL=UN

Slow foot circles

BEER

1. Drink water and fruit juice frequently. Avoid smoking,
alcohol and caffeinated drinks during your journey.

2. Wear loose-fitting clothing.

3. Try our suggested simple leg exercises during your flight.

4. 1f you think you may be at risk, consult your physician
before beginning your journey.

5. A professional medical kit is available, and all flight
attendants are trained in basic first aid. If you feel any
discomfort during the flight, please inform your cabin
attendant.

Calf massage

T ) B2

Gentle neck twists
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UNI AIR SHORT-HAUL ROUTE MAP
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EVA AIR SERVICES AT TAIWAN'S AIRPORTS
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www.uniair.com.tw or consult the UNI Mobile App, a ibon kiosk, or a F Mart FamiPort kiosk
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— PVA Alr Overseas Destinations E&siize Bz |

Airport Distance to Times & Fares Airport Office Reservations
s Downtown A2 IR ] R B EVAS#ES ANV G
i O A

Q Q Q Q Q

HK / MACAU / MAINLAND CHINA & & ~ hEIAFEtE

Beijing 1t 23 km [51 60 min. (RMB 16) [E1 30 min. (RMB 70-110) 86-10-64530452
E1 15 min. (RMB 25)
Guangzhou B 28 km [E1 60-90 min. (RMB 13-32) [ 40-50 min. (RMB 100-120) 86-20-36070640
F 45-55 min. (RMB12-13)
Hangzhou 4/l 27 km [5] 45-90 min. (RMB 20) 86-571-86974441 400-820-5890
Shanghai (Honggjiao) 15 km [E1 90 min. (RMB 12) [21 50 min. (RMB 50-60) 86-21-22352196
Fig (uIfs) 1 50 min. (RMB 5)
Shanghai (Pudong) 45 km [E150-90 min. (RMB 16-30) 86-21-68352946
8 (E®) 18 min. (RMB 50)
Shenzhen SFl 32 km 1 30 min. (RMB 15) [E 40 min. (RMB 140) 86-755-23459322 400-820-5890
Hong Kong &8 37.5km [5 46 min. (HKD 33) [2 40-60 min. (HKD 285-350) 852-27698218 852-28109251
1 20 min. (HKD 100)
Macau J&F3 8 km [E1 30 min. (MOP 4.2) [ 15-20 min. (MOP 70-80) 853-28861330 853-28726866
NORTHEAST ASIA St TEHIE
Fukuoka f&fd 4km [E] 15 min. (JPY 1500) &1 10 min. (JPY 1,380) 81-92-4737220 81-92-4155811
1 10 min. (JPY 250)
Komatsu /J\Vi2 4km [E] 12 min. (JPY 260) [2 10 min. (JPY 1,700) 81-761-226286 81-3-5798-2811
Okinawa ;78 6 km El 16 min. (JPY 300) [& 10 min. (JPY 2,000) 81-98-8521517 81-98-8521500
Osaka ABR 51.4 km [E1 60 min. (JPY 1,500) [E1 60 min. (JPY 18,000) 81-72-4568007 81-6-63773011
150 min. (JPY 2,470)
Sapporo L% 45 km [E1 80 min. (JPY 1,030) I8 60 min. (JPY 12,000) 81-123-451112 81-123-452511
137 min. (JPY 1,070)
Sendai ll& 9km [ 25 min. (JPY 650) [2 40 min. (JPY 6,500) 81-22-3831831 81-570-666-737
Seoul (Gimpo) & (£8) 25 km [51 60-80 min. (KRW 1,400-2,500) [E 40-60 min. (KRW 16,000-30,000) 82-2-26667461 82-2-7560015
1 45 min. (KRW 1,000-1,300)
Seoul (Incheon) &8 (1Z)11) 55 km [E1 90 min. (KRW 9,000-14,000) [21 80 min. (KRW 80,000-90,000) 82-2-26667401 82-2-7560015
43-58 min. (KRW 4,250-8,000)
Tokyo (Haneda) B8R (JIH) 14 km [E] 45-55 min. (JPY 720-930) [21 30-45 min. (JPY 4,570-6,500) 81-3-57083720 81-3-57982811
I 20-35 min. (JPY 410-600)
Tokyo (Narita) 8853 (F{H) 78 km [E1 90 min. (JPY 3,000) I8 50 min. (JPY 20,690) 81-476-346320~3 81-3-57982811
162 min. (JPY 2,940)
SOUTHEAST ASIA EERITaHE
Bangkok & 32km [E1 90 min. (THB150) [E1 30-60 min. (THB300-400) 66-2-1342521-25 66-2-2696288
1 20 min. (THB90)
Cebu B 12 km [E] 20-60 min. (PHP 25) [E 40-120 min. (PHP 200) 63-32-232-3395 63-32-3677981
Denpasar 28 2~3 km & 10-15 min. (USD5-10) (To KUTA Shopping Center) 62-361-9357295 62-361-9359773/9368405
Hanoi JAIFA 40 km [E1 90 min.(VND 5,000) [2 45 min. (VND 300,000) 84-24-35876566 84-4-39361600-02
Ho Chi Minh City #375887 8-9 km I8 45-60 min. (VND 150,000-200,000) 84-28-38445211 84-28-38224488
Jakarta FENNIE 30 km I8 60-90 min. (IDR 200,000-250,000) 62-21-5501465 62-21-5205363
Kuala Lumpur S5 70 km [E1 60 min. (MYR 10) [E 45 min. (MYR 75) 60-3-87766223 62-3-21622981
1 28 min. (MYR 35)
Manila 521 10 km [ 45-90 min.(PHP500) 63-2-8796250 63-2-8643800
Phnom Penh 1% 7 km [E 20-30 min. (USD 15) 855-23-862801 855-23-210303/219911
Singapore FTHI 20 km [E1 60 min. (SGD 2) I8 20-30 min. (SGD 18-38) 65-65430103 65-62261533
1 35 min. (SGD 2)
AUSTRALIA &
Brisbane 15 EHTA 16 km [51 60-120 min. (AUD 7-10) [21 30 min. (AUD 40-60) 61-7-31141120 61-7-38605555
1 30 min. (AUD 18)
NORTH AMERICA JtEEiiiiE
Chicago 25 32 km [51 30-60 min. (USD 32) [2) 30-60 min. (USD 40-50) 1-847-780-1068 1-800-6951188
1 40 min. (USD 2.25-5) 1-847-2619900
Houston (K118 36 km [E] 75-90 min. (USD 1.25) [E 30-40 min. (USD 55) 1-281-230-7218 1-800-6951188/1-281-2000022
Los Angeles J&AZ% 24 km [5] 40-60 min. (USD 7-16) [2) 30-40 min. (USD 45-50) 1-310-6469812 1-800-6951188/1-310-3626600
New York #f#7 24 km [E] 45-70 min. (USD 15-27) [E 40-60 min. (USD 51.5) 1-718-751-1998 1-800-6951188/1-201-6264030
San Francisco B 30 km 1 40 min. (USD 8-9) [21 30 min. (USD 46-66) 1-650-3606800 1-800-6951188/1-650-5791818
Seattle FEJA 19 km 136 min. (USD 2.5) & 15 min. (USD 32) 1-206-2426868 1-800-6951188/1-206-2428888
Toronto 31&% 28 km [E150 min. (CAD 26.95+13%Tax) [E1 30 min. (CAD 30-65) 1-416-7765085 1-800-6951188/1-416-5988808
Vancouver iB S} 12 km [l 25 min. (CAD 7.5-8.75) I8 26 min. (CAD 38) 1-604-3033338 1-800-6951188/1-604-2146608
EUROPE ERiii3thE
Amsterdam PFIBETHED 10 km [51 30 min. (EUR 5) [2 15 min. (EUR 50) 31-20-4466279 31-20-5759166
I 20 min. (EUR 4.2)
London &% 24 km [E1 15 min. (GBP 22) [E 40 min. (GBP 45-70) 44-20-87457779 44-20-73808300
Paris 252 23 km [E] 45-60 min. (EUR 9.4) 130 min.  [E) 45-60 min. (EUR 50-60) 33-1-48164725 33-1-41439111-3
Vienna #Etif 16 km [E] 25 min. (EUR 8) I8 20-25 min. (EUR 40) 43-1-700739800 43-1-710989812-13

El 16 min. (EUR 12)

Information is for reference only. Travel times may vary due to road conditions. M EERUEHSZ - RIERREIMNZEINT - FIEEHMREEIREAEZ
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FHeet Facts
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787-10

342 Passengers

No. of aircraft Z2&: 1
Classes f8%5: 2 (C:34/Y:308)
Seat pitch ZHREIFEE: 76'/31"'~32"

EVAAIR
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787-9 =

304 Passengers

No. of aircraft Z2&: 4
Classes f855: 2 (C:26/Y:278)
Seat pitch ZHRZ1FEE: 76'/31"'~32"

777-300ER

323 /333 / 353 Passengers

No. of aircraft 528%: 33 (323-1222 » 333-1122 » 353-1042)
Classes 855 3 (C:38, 39/PE:64,56/Y:221,238,258)
Seat pitch ZiEFFEE: 2m/38'/32"~33"

A330-300

309 Passengers

No. of aircraft Z28%: 9
Classes f855: 2 (C:30/Y:279)
Seat pitch ZEFFEE: 60"'~62'/31"~32"

A330-200

184 Passengers

No. of aircraft 22£1: 3
Classes f855: 2 (C:24/Y:228)
Seat pitch ZHRE1FEE: 61'/33"

A321-200

184 Passengers

No. of aircraft Z2281: 24
Classes f855: 2 (C:8/Y:176)
Seat pitch ZHEFIFEIE: 45'/31"~32"

- B Evaaanr Cargo

777F QR

Cargo L

No. of aircraft 228{: 5

C: Royal Laurel Class 2E£748 / Premium Laurel Class #7348 / Business Class E#5#8 PE: Premium Economy Class SZZEASERE Y: Economy Class ¥ #E

76 | enVoyage
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